
EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST - EDGEBAG NEW FARLEY FNT
2-1/4" HUNTER W/REINFORCED TOP BLK

Front bag for the ""New Farley"" tops. These are the new style Farley tops that
are machined from one solid piece of aluminum. If your Farley top is constructed
using hinged side-plates, please order the ""Old Farley"" front bag. Base
measures 5-1/8” X 1-3/4”. EDGE model includes extra tall ears to guide and
capture the stock more securely.

Attributes

Name: EDGEBAG NEW FARLEY FNT 2-1/4" HUNTER W/REINFORCED TOP BLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045608
Mfr. No.: EDGE NEW FARLEY
Color: Black/ Tan
Material: Cordura,Leather
Style: Front Bag,Rest Top
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST EDGEWOOD SCHIESSAUFLAGEN

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST EDGEWOOD entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir beim Schießen Stabilität und Unterstützung zu bieten. Um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Schießauflage nur auf stabilen, ebenen Oberflächen.
Achte darauf, dass die Schießauflage sicher und stabil positioniert ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Vermeide es, die Schießauflage zu überlasten oder über ihre Kapazität hinaus zu verwenden.
Halte während des Gebrauchs einen sicheren Abstand zu anderen Personen.
Verwende die Schießauflage nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle Teile des Produkts hast und dass sie in gutem Zustand sind.
Wähle einen geeigneten Standort für die Schießauflage, der stabil und sicher ist.

Installation:

Platziere die Schießauflage auf einer ebenen Fläche.
Stelle sicher, dass die Basis der Schießauflage (51/8” X 13/4”) vollständig auf der Oberfläche aufliegt.
Überprüfe, ob die extra hohen Ohren der Schießauflage korrekt ausgerichtet sind, um den Schaft
sicher zu führen.

Nutzung:

Lege dein Gewehr vorsichtig auf die Schießauflage.
Achte darauf, dass der Schaft des Gewehrs sicher in den Ohren der Schießauflage liegt.
Nimm die Schussposition ein und stelle sicher, dass du eine stabile Haltung hast.

Nach dem Gebrauch:

Entferne das Gewehr vorsichtig von der Schießauflage.
Lagere die Schießauflage an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfälle und Recycling.
Trenne Materialien, die recycelbar sind, von nichtrecycelbaren Materialien.
Wenn du unsicher bist, wie du das Produkt entsorgen sollst, kontaktiere die örtlichen Entsorgungsbehörden
für weitere Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitshinweise oder bei Fragen zur Nutzung des EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST EDGEWOOD
wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achte darauf, dass alle Produkte in der EU über
einen Kontaktpunkt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST
EDGEWOOD!
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EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use and maintain your product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose. The EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST is
designed specifically for use with the "New Farley" tops.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals. This product is not a toy.
Follow all local and national laws regarding the use of shooting equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities to help ensure consumer safety.

Specific Safety Precautions for Use
When using the front rest, ensure it is placed on a stable and flat surface to avoid tipping or sliding.
Make sure the firearm is unloaded when adjusting or setting up the front rest.
Keep your hands and body clear of the firearm's muzzle at all times.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of people and obstacles.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Product: Carefully remove the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST from the packaging.
Check for any damage.
Set Up the Front Rest:

Place the front rest on a flat, stable surface.
Ensure that the base of the front rest is secure and level.

Attach to Firearm:
Position the front rest to align with your shooting position.
Ensure that the firearm is securely placed in the front rest, utilizing the extra tall ears for guidance.

Usage

Loading the Firearm:
Ensure the firearm is unloaded before placing it on the front rest.
Load the firearm only after it is securely positioned.

Shooting:
Always maintain proper shooting posture.
Ensure that you have a clear line of sight and that the shooting area is safe.

PostShooting:
Remove the firearm from the front rest after shooting.
Always check that the firearm is unloaded before handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations. Check with local authorities for proper disposal
methods.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST, please reach out
to your local distributor or retailer. Ensure you have the product details available for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST. Thank you for prioritizing safety!
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Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG NEW
FARLEY

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac avant EDGEBAG NEW FARLEY. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience
de tir en offrant stabilité et support. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du sac avant de l'utiliser pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation correcte du produit, consultez un professionnel ou un expert en tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac avant uniquement pour le tir de précision et dans des environnements sécurisés.
Ne placez pas le sac dans des zones où il pourrait être exposé à des conditions météorologiques extrêmes,
telles que la pluie ou la neige, car cela pourrait endommager le matériau.
Ne surchargez pas le sac avec un poids excessif, car cela pourrait affecter la stabilité et la sécurité.
Lorsque vous manipulez des armes à feu, suivez toujours les règles de sécurité des armes à feu, y compris le
traitement de chaque arme comme si elle était chargée.
Évitez de tirer dans des directions où des personnes ou des animaux pourraient être présents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Sac Avant :

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le sac est bien positionné pour fournir un support adéquat à votre arme.

Utilisation du Sac :

Placez la crosse de votre arme dans les oreilles du sac pour un meilleur maintien.
Ajustez la position de l'arme pour assurer un alignement correct avec votre cible.
Utilisez le sac pour stabiliser votre tir, en gardant une prise ferme sur l'arme.

Entretien :

Nettoyez le sac avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les débris.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du sac, éliminezle de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en Cordura.
Si possible, recyclez le matériau ou donnezle à une organisation qui pourrait en avoir besoin.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel du
secteur ou contacter le fabricant. Assurezvous de conserver tous les documents d'achat et d'utilisation pour
référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre sac avant EDGEBAG NEW FARLEY en toute
confiance. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduzione
Grazie per aver scelto la borsa frontale EDGEBAG NEW FARLEY. Questa guida fornisce importanti informazioni
sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che la borsa sia utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la borsa su una superficie stabile e piana.
Assicurati che la borsa sia ben posizionata prima di appoggiare il tuo fucile o attrezzatura.
Non sovraccaricare la borsa con più peso di quanto sia raccomandato dal produttore.
Evita di utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale

Verifica che la borsa non presenti danni visibili.
Assicurati che tutte le cuciture e le giunture siano in buone condizioni.

Posizionamento

Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile.
Regola l'angolo della borsa per garantire una stabilità ottimale.

Utilizzo

Inserisci il calcio del tuo fucile nella borsa.
Assicurati che il fucile sia ben supportato e sicuro prima di procedere.
Evita movimenti bruschi che potrebbero far cadere il fucile.

Rimozione

Rimuovi il fucile dalla borsa con attenzione.
Controlla l'area circostante per assicurarti che sia sicura prima di rimuovere il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le leggi locali per lo smaltimento dei materiali.
Se la borsa è danneggiata, considera di contattare un centro di riciclaggio appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore o un
rappresentante autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Si prega di tenere presente che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida contribuirà a
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della borsa EDGEBAG NEW FARLEY.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby przedniej "New Farley" od EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania torby.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Przechowuj torbę w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z torbą. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
korzystania z torby i skontaktuj się z przedstawicielem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj torby wyłącznie na stabilnym podłożu.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej uszkodzenia.
Nie używaj torby do celów innych niż te, do których została zaprojektowana.
Zawsze upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja torby:

Umieść torbę na stabilnym podłożu, takim jak stół lub platforma do strzelania.
Upewnij się, że torba jest ustawiona w poziomie, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie torby:

Umieść kolbę broni w torbie, upewniając się, że jest dobrze podparta.
Dostosuj położenie torby, aby uzyskać optymalny kąt strzału.
Po zakończeniu użytkowania, ostrożnie wyjmij broń z torby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie pal jej.
Jeśli torba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na
temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z przedstawicielem.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące
korzystanie z torby przedniej "New Farley".
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EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet ampumaaseiden käsittelyyn.
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi juuri niin kuin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tuote on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Varmista, että kaikki tarvittavat varusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta etupussi tasaiselle pinnalle.
Varmista, että pussi on täysin avattu ja valmis käyttöön.
Tarkista, että kaikki saumat ja kiinnitykset ovat ehjiä.

Käyttö:

Aseta ase tukevasti etupussiin.
Varmista, että ase on turvallisesti paikallaan ennen ampumista.
Älä koskaan jätä asetta ilman valvontaa, kun se on etupussissa.
Käytä tuotetta vain ampumaradalla tai muussa turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tuotteen. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen
kokemuksen!
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Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna framväska är
utformad för att ge stabilitet och stöd under skytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt avsedd användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att framväskan är korrekt installerad innan användning.
Använd endast på stabila ytor för att förhindra att den välter.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Placera framväskan på en stabil och plan yta.
Kontrollera att basens mått (51/8” X 13/4”) passar den yta där den ska användas.
Se till att de extra höga öronen är korrekt placerade för att fånga kolven.

Användning

Justera kolven i framväskan för att säkerställa stabilitet.
Använd produkten för att stödja ditt skytte och förbättra precisionen.
Undvik att luta dig för mycket framåt eller bakåt när du använder produkten för att förhindra att den
välter.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Se till att följa lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är viktig för oss.
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Návod pro bezpečné použití tašky EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní použití při střelbě. V této příručce najdete důležité informace o bezpečnosti,
používání a údržbě produktu v souladu s nařízeními Evropské unie o bezpečnosti výrobků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v této příručce.
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda není poškozený.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím tašky se ujistěte, že je správně umístěna a stabilní.
Nikdy nepoužívejte tašku na povrchu, který není rovný a stabilní.
Při manipulaci s taškou dbejte na to, abyste se nezranili ostrými hranami nebo jinými potenciálními
nebezpečími.
Pokud zaznamenáte jakékoliv abnormality v chování produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti tašky.
Umístěte tašku na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že je taška správně upevněna a že se nepohybuje.
Používejte tašku pouze k určenému účelu – jako oporu pro střeleckou pažbu.
Po použití tašku důkladně vyčistěte a uložte na suché a bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, jako je kůže a Cordura.
Nikdy nevyhazujte výrobek do volné přírody.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání tašky EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Dodržováním
těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečné a efektivní používání produktu.


